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ส่ิงทีส่่งมาด้วย 8         
                                                                                                                                     Attachment 8 

          (ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท)  
                                                                                                                                 Affix 20 Baht duty stamp 

หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 
Proxy (Form B.) 

 

เลขทะเบียนผูถ้ือหุน้                                         เขียนที่      
Shareholder’s Registration No. Written at  

                                วนัที่           เดือน                 พ.ศ.     
                                 Date   Month   Year 

 
(1)   ขา้พเจา้                                                                                            สญัชาติ                                                                             
            I/We                                                                                                                                  nationality  
            อยู่บา้นเลขที่                                                                                                                                                                 
            Address                 

(2) เป็นผูถ้ือหุน้ของ บริษัท ช.การช่าง จ ากัด (มหาชน) (“บริษัท”)   
being a shareholder of CH. Karnchang Public Company Limited (“The Company”)  
โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม                        หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                         เสียง  ดงันี ้
holding the total amount of        shares and having the right to vote equal to                           votes, as follows: 

 หุน้สามญั                              หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                        เสียง  
      ordinary share          shares  and having the right to vote equal to                                     votes 
 หุน้บรุิมสิทธิ                             หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                   เสียง 
      preferred share                          shares  and having the right to vote equal to                                      votes 

(3)  ขอมอบฉนัทะให ้  
Hereby appoint  

❑1.  ชื่อ ________________________________________ อาย ุ      ปี อยู่บา้นเลขที่                              
Name  age      years, residing at 
ถนน   ต าบล/แขวง     อ าเภอ/เขต    
Road  Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet 
จงัหวดั       รหสัไปรษณีย ์             หรือ  
Province Postal Code         or  
 

❑2.  ชื่อ ________________________________________ อาย ุ      ปี อยู่บา้นเลขที่                
Name  age      years, residing at 
ถนน   ต าบล/แขวง     อ าเภอ/เขต    
Road  Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet 
จงัหวดั       รหสัไปรษณีย ์             หรือ  
Province Postal Code         or  

 

❑3.  ชื่อ ________________________________________ อาย ุ      ปี อยู่บา้นเลขที่                
Name  age      years, residing at 
ถนน   ต าบล/แขวง     อ าเภอ/เขต    
Road  Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet 
จงัหวดั       รหสัไปรษณีย ์                
Province Postal Code             

 

คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า ในการประชุมสามัญ ผู้ถือหุ้น      
ประจ าปี 2563 ในวนัที่ 6 สิงหาคม 2563 เวลา 9.30 น. ณ หอ้งสุพรรณิการ ์ชัน้ 4 ส านักงานใหญ่ เลขที่ 587 อาคารวิริยะถาวร ถนนสุทธิสารวินิจฉัย แขวง
รชัดาภิเษก เขตดินแดง กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อื่นดว้ย 

as my sole proxy to attend and vote on my behalf at the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2020 on August 6, 
2020, at 9:30 a.m., at Supunnika Room on the 4th Floor, Head Office, No. 587 Viriyathavorn Building, Sutthisan Winitchai Road, Khwaeng 
Ratchadaphisek, Khet Dindaeng, Bangkok or at any adjournment thereof to any other date, time and place. 
 

 

         

          

    

                                                                                                                                   

         

                                             

   นายวิฑรู เตชะทศันสนุทร                                      79                                   191/39  

      สขุมุวิท                                                                             คลองตนั                                        วฒันา 

    กรุงเทพมหานคร                                             10110                       

  Mr. Vitoon Tejatussanasoontorn                                79                                            191/39  

     Sukhumvit                                                                               Klong Ton                               Wattana 

    Bangkok                                                       10110                
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(4)   ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
       In this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 
 

      วาระที ่1      พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2562 
          Item 1        To consider and approve the Minutes of the 2019 Annual Ordinary General Meeting of Shareholders  
                        􀂉    (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
                                (a)    To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 

                        􀂉    (ข)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                                (b)    To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                    􀂉 เห็นดว้ย/Favor           􀂉 ไม่เห็นดว้ย/Against            􀂉 งดออกเสียง/Abstain 

          วาระที ่3     พิจารณาอนุมัติงบแสดงฐานะการเงินและงบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จส าหรับปีสิน้สุด วันที ่31 ธันวาคม 2562 
          Item 3        To consider and approve the statement of financial position and the statement of comprehensive income  
 for the year ended December 31, 2019 
                    􀂉    (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
                                (a)    To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 

                        􀂉   (ข)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                                (b)    To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                   􀂉 เห็นดว้ย/Favor           􀂉 ไม่เห็นดว้ย/Against             􀂉 งดออกเสียง/Abstain 

           วาระที ่4     พิจารณารับทราบการจ่ายเงินปันผลระหว่างกาล และอนุมัติงดจ่ายเงินปันผลส าหรับผลประกอบการปี 2562 
           Item 4       To consider and acknowledge the Interim Dividend Payments and approve no payment of the dividend 
    for the year 2019 
                        􀂉    (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

                    􀂉    (ข)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                                 (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                       􀂉 เห็นดว้ย/Favor           􀂉 ไม่เห็นดว้ย/Against             􀂉 งดออกเสียง/Abstain            

             วาระที ่5     พิจารณาเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการทีต่้องออกตามวาระ 
           Item 5       To consider and elect directors to replace those due to retire by rotation  
                                 
                        􀂉    (ก)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

                    􀂉    (ข)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                                 (b)    To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                       􀂉  การแต่งตัง้กรรมการทัง้ชดุ/ the appointment of all directors                                      
                               􀂉 เห็นดว้ย/Favor           􀂉 ไม่เห็นดว้ย/Against           􀂉 งดออกเสียง/Abstain                       

                     􀂉  การแต่งตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล/ the appointment of certain directors  
     

                    1.  นายอศัวิน คงสิริ 
                         Mr. Aswin Kongsiri 

                                            􀂉 เห็นดว้ย/Favor           􀂉 ไม่เห็นดว้ย/ Against           􀂉 งดออกเสียง/Abstain 

                                            2.  นายถวลัยศ์กัดิ์ สขุะวรรณ 
                         Mr. Thawansak Sukhawun 

                  􀂉 เห็นดว้ย/Favor           􀂉 ไม่เห็นดว้ย/ Against           􀂉 งดออกเสียง/Abstain 
                                         3.  นายรตัน ์สนัตอรรณพ 
                         Mr. Ratn Santaannop     

                          􀂉 เห็นดว้ย/Favor           􀂉 ไม่เห็นดว้ย/ Against           􀂉 งดออกเสียง/Abstain 
                                      4.  นายประเสริฐ มริตตนะพร 
                         Mr. Prasert Marittanaporn 

                  􀂉 เห็นดว้ย/Favor           􀂉 ไม่เห็นดว้ย/ Against           􀂉 งดออกเสียง/Abstain 
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           วาระที ่6    พิจารณาก าหนดค่าตอบแทนกรรมการ 
           Item 6       To consider and determine remuneration for directors 
                        􀂉    (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
                                (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 

                        􀂉    (ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                                (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                       􀂉 เห็นดว้ย/Favor           􀂉 ไม่เห็นดว้ย/Against            􀂉 งดออกเสียง/Abstain 

            วาระที ่7   พิจารณาแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าตอบแทนประจ าปี 2563 
           Item 7      To consider and appoint auditor and determine remuneration for the year 2020 
                       􀂉    (ก)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

                    􀂉     (ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                                (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                         􀂉 เห็นดว้ย/Favor           􀂉 ไม่เห็นดว้ย/Against             􀂉 งดออกเสียง/Abstain             

             วาระที ่8   พิจารณาเร่ืองอ่ืนๆ (ถ้ามี) 
            Item 8      To consider other matters, (if any)   
                       􀂉     (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

                       􀂉     (ข)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                                (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                         􀂉 เห็นดว้ย/Favor           􀂉 ไม่เห็นดว้ย/ Against           􀂉 งดออกเสียง/Abstain                         

(5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนี ้ใหถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถกูตอ้งและ  
            ไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้ 

 Voting of proxy holder in any agenda that is not as specified in this proxy shall be considered as invalid and not my voting as a                                
             shareholder.  

 (6)  ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้ หรือระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีที่ที่ประชมุมีการพิจารณาหรือ
ลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมี
สิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or 
passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any 
fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชมุ เวน้แต่กรณีทีผู่ร้บัมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบใุนหนงัสือมอบฉนัทะฉบบันี ้ให ้
ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 

All acts undertaken by the proxy at the meeting, except where the proxy does not vote according to my/our intention as specified 
herein, shall be deemed as if they have been undertaken by myself/ourselves in all respects. 

 
 

ลงชื่อ/Signed___________________________________________ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
                                                                    (                                                                         ) 
 
                                              ลงชื่อ/Signed __________________________________________ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
                                                                    (                                                                         ) 
 
                                              ลงชื่อ/Signed___________________________________________ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
                                                                    (                                                                          ) 
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หมายเหตุ / Remark 
1.   ผูถ้ือหุน้ที่มอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ 
      ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้
      The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number  
      of shares to many proxies for splitting votes. 

2.   วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล               
      In the agenda for election of directors, directors may be elected as a whole or individually. 
3.   ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระที่ระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบเุพ่ิมเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบ                  
      ฉนัทะ (แบบ ข.) ตามแนบ 
      If there is any other agenda to be considered in the meeting other than to those specified above, the attached Supplement to Proxy  
      Form B. shall be used.  
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ใบประจ าต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะ (แบบ ข.) 
Supplemental Proxy Form (Form B.) 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท ช.การช่าง จ ากัด (มหาชน) 
The proxy is granted by a shareholder of CH. Karnchang Public Company Limited 
 
ในการประชมุสามญัผูถื้อหุน้ประจ าปี 2563 ในวนัท่ี 6 สิงหาคม 2563 เวลา 9.30 น. ณ หอ้งสพุรรณิการ ์ชัน้ 4 ส านกังานใหญ่ เลขท่ี 

587 อาคารวิริยะถาวร ถนนสทุธิสารวินิจฉัย แขวงรชัดาภิเษก เขตดินแดง กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และ สถานท่ีอื่น
ดว้ย 

For the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2020 shall be held on August 6, 2020 at 9.30 a.m.             
at Supunnika Room on the 4th Floor, Head Office, No.587 Viriyathavorn Building, Sutthisan Winitchai Road, Ratchadaphisek 
Subdistrict, Dindaeng District, Bangkok or such other date, time and place as the meeting may be adjourned. 

_____________________________________ 
 
 

วาระที่ ……………… เร่ือง ……………………………………………………………………………………………..…………… 
Item …………………Re : ………………………………………………..………………………………………………………… 
         􀂉         (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

         􀂉         (ข)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                      (b)    To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                       􀂉 เห็นดว้ย/Favor                􀂉 ไม่เห็นดว้ย/Against                    􀂉 งดออกเสียง/Abstain 
                                                                                                                                                          
วาระที่ ……………… เร่ือง ……………………………………………………………………………………………..…………… 
Item …………………Re : ………………………………………………..…………………………………………………………… 
         􀂉         (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

         􀂉         (ข)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                      (b)    To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                􀂉 เห็นดว้ย/Favor                􀂉 ไม่เห็นดว้ย/Against                    􀂉 งดออกเสียง/Abstain 
            
วาระที่ ……………… เร่ือง ……………………………………………………………………………………………..…………… 
Item …………………Re : ………………………………………………..…………………………………………………………… 
         􀂉         (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

         􀂉         (ข)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                      (b)    To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                􀂉 เห็นดว้ย/Favor                􀂉 ไม่เห็นดว้ย/Against                    􀂉 งดออกเสียง/Abstain 
 
วาระที่ ……………… เร่ือง ……………………………………………………………………………………………..…………… 
Item …………………Re : ………………………………………………..…………………………………………………………… 
         􀂉         (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

         􀂉         (ข)    ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
                      (b)    To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                􀂉 เห็นดว้ย/Favor                􀂉 ไม่เห็นดว้ย/Against                    􀂉 งดออกเสียง/Abstain 
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วาระที่ ………………เร่ือง เลือกตัง้กรรมการ (ต่อ).........………………………………………………………………..…………… 
Item …………………Re : To consider electing directors (continued)…..………………………………………………………… 
 

 

                        ชื่อกรรมการ.......................................................................................................................................................    
                        Name of director 
        􀂉 เห็นดว้ย/Favor                􀂉 ไม่เห็นดว้ย/Against                    􀂉 งดออกเสียง/Abstain 
                     
                        ชื่อกรรมการ.......................................................................................................................................................    
                        Name of director 
        􀂉 เห็นดว้ย/Favor                􀂉 ไม่เห็นดว้ย/Against                    􀂉 งดออกเสียง/Abstain 
                     
                        ชื่อกรรมการ.......................................................................................................................................................    
                        Name of director 
        􀂉 เห็นดว้ย/Favor                􀂉 ไม่เห็นดว้ย/Against                    􀂉 งดออกเสียง/Abstain 
                     

        ชื่อกรรมการ.......................................................................................................................................................    
                        Name of director 
        􀂉 เห็นดว้ย/Favor                􀂉 ไม่เห็นดว้ย/Against                    􀂉 งดออกเสียง/Abstain 


